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1.Safety Information(required)
Read the following warnings and suggestions carefully:

1. Do not use the smoke purifier in places where the temperature is high (over 60℃), 

fire or explosion is likely to happen, or there is liquid and oil.

2. Ensure that earthing is done before operation.

3. As the inside voltage reaches 310V, only professionals can open the rear panel for 

inspection or repair.

4. Do not move any filter during operation.

5. Do not touch the rotating impeller with hands or other objects.

6. Please make sure the smoke purifier is operated in specified voltage range, subject 

to the power information labelled on the machine. Turn off the purifier and unplug it 

when the voltage is unstale. Use it again after the voltage is stabilized.

7. Use it in the specified environment humidity range(40%~80%). Do not use the 

machine out of this humidity range. Otherwise, the filters may fail to work soon and 

the interior circuit may be damaged.

8. Please install the pre-filter before using the purifier if it is provided. The pre-filter is 

disposable. Do not wash and then reuse it. Please replace the original filter regularly. 

Do not operate the purifier without a pre-filter or with an inferior one. (It costs more 

to use a washed or poor-quality pre-filter, which may cause the middle and main 

filter to get blocked and fail to work.)

9. Install filters in the purifier before operation. Without filters, smoke or dust particles 

may enter the van and control system and thus damage them. When this happens, 

you have to fix it at your own expense. Stop using the purifier when filters are heavily 

blocked, otherwise it will shorten the service life or even cause damage to the purifier. 

Regularly clean and maintain it, and routinely change filters to ensure the proper 

operation of the purifier.

10. Do not reduce the layers of the filters or use it without the pre-filter. When the 

filters are blocked, suction is poor or fails to work, please replace the original filters.

11.Do not tear or damage the warranty labels on the purifier.

!
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2. List of Items

Filter Pack

Pipe AdapterExhaust Pipe
Flange Connector

Smoke Purifier

Spare Pre-filter

Exhaust Pipe Screwdriver

Power Cable

Pipe Clamp

User Manual



3. Specifications
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Input Voltage AC220V / AC110V

Maximum Power 220W

Wind Speed 18m/s

Filtering Efficiency 0.3μm, 99.97%

Noise ＜54dB

1.5mPipe Length

Systemic Flow 330m³/h

Body Dimensions
(Length×Width×Height) 425 mm × 250 mm × 410 mm

Weight 14.5KG



4. Instructions for Use
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Assemble the purifier-install the filter1

 Open the top cover1  Correctly install the 
filters

2

①

②
③

 Close the top cover while fastening the buckles 
on both sides

3



 Install the exhaust pipe adapter on the 
flange of the purifier top cover.

1

1. Install the machine or enclosure exhaust pipe to 
the purifier and fix it with the pipe clamp.
2. Install the exhaust pipe flange connector to 
air outlet clockwise.
Note: Choose the appropriate fixed position on the 
"Pipe Adapter" according to the diameter of the exhaust pipe

2

Install the exhaust pipe2

05

①

②



Use the smoke purifier3

06

 Install the exhaust pipe provided with SP1 on the 
bottom flange connector and fix it with the pipe clamp.

3

Checks before use
Please check the following matters before using the product for the first 
time to ensure the safety and reliability:
1. The machine should be intact.
2. Check whether the filter inside the machine is placed stably.
3. The cover and body should be well installed.
4. Whether the power switch is off.

1. Connect the power cable, check if the power plug is stable.
2. Turn on the power switch.
3. Rotate the knob clockwise to start the machine and adjust the air flow 
according to the actual demands.
(Rotate the knob to turn off the purifier and turn off the power switch 
after finishing the process.)

①

②

③



5. Maintenance
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Problem 1: Weak air flow and poor suction.

Causes:

The inlet gets blocked. / There are foreign matters in the pipes. / One or more filters fail to work 

after long-term use, which is indicated when the buzzer of the purifier sounds.

Solution:

1. Replace the filter. It uses a replaceable filter, when the machine buzzer sounds, you need to 

clean or replace the filters. You can visit sculpfun.com to buy the filters you need.

2. Turn off the power and open the lid to check whether the inlet is blocked, and then check 

whether the outlet is blocked.

Problem 2: The purifier shuts down automatically after being powered on or restarted.

Causes:

The starting current is too large due to poor air flow and high filter resistance inside the purifier. 

The purifier shuts down automatically when the protection mechanism is triggered.

Solution:

Trun off the power and open the lid to check whether the inlet is blocked. Ensure that the inlet is 

clear, set the air flow to the minimum, restart the purifier, and adjust the air flow as required.

Problem 3: Turn on the power switch, the indicator is off, the fuse next to the power supply 

may be broken and needs to be replaced.

Fuse replacement steps

air flow

Troubleshooting1

Turn off the power, 
pry up the fuse groove 
with a screwdriver

1 The left is the burnt-out
fuse, the right is the 
spare one

2 Remove the burnt-out 
one

3

Burnt-out



08

If the problems remain after these inspections 

and maintenance, please contact Sculpfun after-sales.

Email:support@sculpfun.com

This product uses replaceable filters,

and it needs to be cleaned or replaced in a timely manner

to ensure the purification effect of the purifier

Filter Replacement Suggestions  2
1. Pre-filter(recommended to be replaced 7~15 days)

When the accumulated dust on the pre-filter is over 70% and cannot be cleaned, 

please replace it.

2. Middle Filter(recommended to be replaced 2~3 months) 

When the accumulated dust on the middle filter obviously affects the suction power, 

it should be cleaned immediately. If the dust cannot be cleaned, please replace it.

3. Main Filter(recommended to be replaced 3~6 months) 

When the filter cannot effectively remove the smoke odor, the main filter should be 

replaced.

Install the spare fuse4 Put the fuse 
groove back in

5 Finished6



It could be that the fuse next to the power switch is broken and needs to be 
replaced.

Why the indicator light does not light up when the 
power switch is turned on after the power cord is 
normally connected?

1

The reason may be that the air inlet is blocked or there are foreign matters in 
the pipe, one or more filters fail to work after long-term use. Please turn off 
the power and open the lid, check whether the inlet is blocked, and then 
check whether the air outlet is blocked; if the suction power is normal, the 
filter needs to be replaced.

Why does the airflow is weak and 
suction power is poor when the machine is working?

2

The causes may be that the starting current is too large due to poor air flow 
and high filter resistance inside the purifier. The purifier shuts down automat-
ically when the protection mechanism is triggered.
Please trun off the power and open the lid to check whether the inlet is 
blocked. Ensure that the inlet is clear, set the air flow to the minimum, restart 
the purifier, and adjust the air flow as required.

The machine shuts down automatically immediately 
after starting and repeats the problems after restarted.

3

The reason may be that the motor wiring is loose or the motor is broken; first 
disassemble the purifier base, check whether the motor wiring is loose on the 
motherboard, and re-plug it, if the motor still doesn't work then the motor is 
broken or the motherboard is broken.

Why does the motor not work when the machine is 
powered on and the indicator lights light up normally?

4

6. FAQ 

09



7. After-sales Service
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after-sales 
service

If you have any questions about the SP1, please contact 

us and we will get back to you as soon as possible!

E-mail:support@sculpfun.com

Scan the QR code for more!

Disclaimer

1. All information in this manual has been carefully reviewed. Please contact 

us for any typographical errors or misunderstanding of the contents. 

Technical improvements to products (if any) will be added to new manuals 

without notice.

2. SCULPFUN shall bear no responsibility for any loss resulting therefrom if 

users do not use the product according to the instructions and requirements 

of the Manual. Users are prohibited from disassembling the machine without 

the guidance of our technicians. If such behavior occurs, the losses caused 

to the user shall be borne by the user.

3. Subject to compliance with the law, SCULPFUN has the final right to 

interpret the document. SCULPFUN reserves the right to update, modify or 

terminate these Terms without prior notice.
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1. Sicherheitsinformationen
 (erforderlich)

Lesen Sie die folgenden Warnungen und Empfehlungen sorgfältig durch:

1. Verwenden Sie den Rauchreiniger nicht an Orten mit hohen Temperaturen (über 60 °C), wo 

Feuer oder Explosionen wahrscheinlich sind oder wo Flüssigkeiten und Öl vorhanden sind.

2. Stellen Sie sicher, dass vor dem Betrieb eine Erdung erfolgt.

3. Da die Spannung im Inneren 310 V erreicht, dürfen nur Fachleute die Rückwand zur Inspektion 

oder Reparatur öffnen.

4. Bewegen Sie während des Betriebs keine Filter.

5. Berühren Sie das rotierende Laufrad nicht mit Händen oder anderen Gegenständen.

6. Stellen Sie sicher, dass der Rauchreiniger im angegebenen Spannungsbereich betrieben wird, 

vorbehaltlich der auf dem Gerät angegebenen Leistungsinformationen. Schalten Sie den 

Reiniger aus und ziehen Sie den Stecker, wenn die Spannung nicht mehr ausreichend ist. 

Verwenden Sie ihn erneut, nachdem sich die Spannung stabilisiert hat.

7. Verwenden Sie ihn in einem angegebenen Umgebungsfeuchtigkeitsbereich (40 % bis 80 %). 

Verwenden Sie das Gerät nicht außerhalb dieses Feuchtigkeitsbereichs. Andernfalls funktionie-

ren die Filter möglicherweise bald nicht mehr und der innere Schaltkreis kann beschädigt 

werden.

8. Installieren Sie vor der Verwendung des Reinigers den Vorfilter, falls dieser mitgeliefert wird. 

Der Vorfilter ist ein Einwegfilter. Waschen Sie ihn nicht und verwenden Sie ihn dann nicht wieder. 

Bitte ersetzen Sie den Originalfilter regelmäßig. Betreiben Sie den Luftreiniger nicht ohne 

Vorfilter oder mit einem minderwertigen. (Die Verwendung eines gewaschenen oder qualitativ 

minderwertigen Vorfilters ist teurer, da er dazu führen kann, dass der mittlere und der Hauptfilter 

verstopft werden und nicht mehr funktionieren.)

9. Installieren Sie vor dem Betrieb Filter im Luftreiniger. Ohne Filter können Rauch- oder 

Staubpartikel in das Fahrzeug und das Steuersystem gelangen und diese beschädigen. In 

diesem Fall müssen Sie das Problem auf eigene Kosten beheben. Verwenden Sie den Luftreini-

ger nicht mehr, wenn die Filter stark verstopft sind, da dies sonst die Lebensdauer verkürzt oder 

sogar zu Schäden am Luftreiniger führt. Reinigen und warten Sie ihn regelmäßig und wechseln 

Sie die Filter regelmäßig, um den ordnungsgemäßen Betrieb des Luftreinigers sicherzustellen.

10. Reduzieren Sie die Filterschichten nicht und verwenden Sie ihn nicht ohne Vorfilter. Wenn die 

Filter verstopft sind, die Saugleistung schlecht ist oder nicht funktioniert, ersetzen Sie bitte die 

Originalfilter.

11. Zerreißen oder beschädigen Sie die Garantieetiketten am Luftreiniger nicht.

!
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2. Liste der Artikel

Filterpaket

RohradapterAuspuffrohr
Flanschverbinder

Rauchreiniger

Ersatz-Vorfilter

Auspuffrohr Schraubendreher

Stromkabel

Rohrschelle

Bedienungsanleitung



3. Spezifikationen
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Eingangsspannung AC220V / AC110V

Maximale Leistung 220W

Windgeschwindigkeit 18m/s

Filtereffizienz 0.3μm, 99.97%

Lärm ＜54dB

1.5mRohrlänge

Systemischer Fluss 330m³/h

Körpermaße
(Länge×Breite×Höhe) 425 mm × 250 mm × 410 mm

Gewicht 14.5KG



4. Gebrauchsanweisung
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Den Luftreiniger zusammenbauen 
- den Filter installieren

1

Öffnen Sie die 
obere Abdeckung

1 Installieren Sie die Filter 
richtig

2

①

②
③

Schließen Sie die obere Abdeckung, während Sie die 
Schnallen auf beiden Seiten festziehen.

3



Installieren Sie den Abluftrohradapter am
Flansch der oberen Abdeckung des Luftreinigers.

1

1. Installieren Sie das Abluftrohr der Maschine oder des 
Gehäuses am Luftreiniger und befestigen Sie es mit der 
Rohrschelle.
2. Installieren Sie den Flanschanschluss des Abluftrohrs im 
Uhrzeigersinn am Luftauslass.
Hinweis: Wählen Sie die entsprechende feste Position am
„Rohradapter“ entsprechend dem Durchmesser des Abluftrohrs

2

Installieren Sie das Auspuffrohr2

15

①

②



Verwenden Sie den Rauchreiniger3
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Montieren Sie das mit SP1 mitgelieferte Abgasrohr auf den
unteren Flanschanschluss und fixieren Sie es mit der 
Rohrschelle.

3

Kontrollen vor der Verwendung
Bitte überprüfen Sie vor der ersten Verwendung des Produkts die folgen-
den Punkte, um die Sicherheit und Zuverlässigkeit zu gewährleisten:
1. Die Maschine muss intakt sein.
2. Überprüfen Sie, ob der Filter im Inneren der Maschine stabil sitzt.
3. Abdeckung und Gehäuse müssen gut installiert sein.
4. Ob der Netzschalter ausgeschaltet ist.

1. Schließen Sie das Netzkabel an und prüfen Sie, ob der Netzstecker 
stabil ist.
2. Schalten Sie den Netzschalter ein.
3. Drehen Sie den Knopf im Uhrzeigersinn, um das Gerät zu starten und 
den Luftstrom entsprechend dem tatsächlichen Bedarf einzustellen.
(Drehen Sie den Knopf, um den Luftreiniger auszuschalten und schalten 
Sie den Netzschalter aus, nachdem der Vorgang abgeschlossen ist.)

①

②

③



5. Wartung
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Problem 1: Schwacher Luftstrom und schlechte Saugkraft.

Ursachen:

Der Einlass ist verstopft. / In den Rohren befinden sich Fremdkörper. / Ein oder mehrere Filter 

funktionieren nach längerem Gebrauch nicht mehr, was durch den Summer des Luftreinigers 

angezeigt wird.

Lösung:

1. Ersetzen Sie den Filter. Es wird ein austauschbarer Filter verwendet. Wenn der Summer des 

Geräts ertönt, müssen Sie die Filter reinigen oder ersetzen. Sie können sculpfun.com besuchen, 

um die benötigten Filter zu kaufen.

2. Schalten Sie das Gerät aus und öffnen Sie den Deckel, um zu prüfen, ob der Einlass verstopft ist. 

Prüfen Sie dann, ob der Auslass verstopft ist.

Problem 2: Der Luftreiniger schaltet sich nach dem Einschalten oder Neustarten automatisch ab.

Ursachen:

Der Anlaufstrom ist aufgrund des schlechten Luftstroms und des hohen Filterwiderstands im 

Inneren des Luftreinigers zu groß. Der Luftreiniger schaltet sich automatisch ab, wenn der 

Schutzmechanismus ausgelöst wird.

Lösung:

Schalten Sie das Gerät aus und öffnen Sie den Deckel, um zu prüfen, ob der Einlass verstopft ist. 

Stellen Sie sicher, dass der Einlass frei ist, stellen Sie den Luftstrom auf das Minimum, starten Sie 

den Luftreiniger neu und passen Sie den Luftstrom nach Bedarf an.

Problem 3: Schalten Sie den Netzschalter ein, die Anzeige ist aus, die Sicherung neben dem 

Netzteil ist möglicherweise defekt und muss ersetzt werden.

Schritte zum Ersetzen der Sicherung

air flow

Fehlerbehebung1

Schalten Sie den Strom ab,
hebeln Sie die Sicherungsnut
mit einem Schraubendreher hoch

1 Links ist die durchgebrannte
Sicherung, rechts die
Ersatzsicherung

2 Entfernen Sie den 
ausgebrannten

3

Ausgebrannt
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Wenn die Probleme nach diesen Inspektionen und 

Wartungen weiterhin bestehen, wenden Sie sich bitte an 

den Kundendienst von Sculpfun.

E-Mail: support@sculpfun.com

Dieses Produkt verwendet austauschbare Filter und 

muss rechtzeitig gereinigt oder ausgetauscht werden, 

um die Reinigungswirkung des Luftreinigers sicherzustellen.

Vorschläge zum Filteraustausch2
1. Vorfilter (Austausch nach 7–15 Tagen empfohlen)

Wenn sich auf dem Vorfilter mehr als 70 % Staub angesammelt haben und dieser nicht 

gereinigt werden kann, ersetzen Sie ihn bitte.

2. Mittelfilter (Austausch nach 2–3 Monaten empfohlen)

Wenn sich auf dem Mittelfilter angesammelter Staub deutlich auf die Saugleistung auswirkt, 

sollte dieser sofort gereinigt werden. Wenn sich der Staub nicht reinigen lässt, ersetzen Sie ihn 

bitte.

3. Hauptfilter (Austausch nach 3–6 Monaten empfohlen)

Wenn der Filter den Rauchgeruch nicht effektiv entfernen kann, sollte der Hauptfilter ersetzt 

werden.

Installieren Sie die 
Ersatzsicherung

4 Setzen Sie die 
Sicherungsnut wieder ein

5 Fertig6



Möglicherweise ist die Sicherung neben dem Netzschalter defekt und muss 
ausgetauscht werden.

Warum leuchtet die Kontrollleuchte nicht, wenn der 
Netzschalter eingeschaltet wird, nachdem das 
Netzkabel normal angeschlossen wurde?

1

Der Grund dafür kann sein, dass der Lufteinlass blockiert ist oder sich 
Fremdkörper im Rohr befinden. Ein oder mehrere Filter funktionieren nach 
längerem Gebrauch nicht mehr. Bitte schalten Sie das Gerät aus und öffnen 
Sie den Deckel. Prüfen Sie, ob der Einlass blockiert ist, und prüfen Sie dann, 
ob der Luftauslass blockiert ist. Wenn die Saugleistung normal ist, muss der 
Filter ausgetauscht werden.

Warum ist der Luftstrom schwach und die 
Saugleistung gering, wenn die Maschine in Betrieb ist?

2

Die Ursachen können sein, dass der Anlaufstrom aufgrund eines schlechten 
Luftstroms und eines hohen Filterwiderstands im Inneren des Luftreinigers zu 
hoch ist. Der Luftreiniger schaltet sich automatisch ab, wenn der Schutz-
mechanismus ausgelöst wird.
Bitte schalten Sie den Strom aus und öffnen Sie den Deckel, um zu prüfen, ob 
der Einlass blockiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Einlass frei ist, stellen Sie 
den Luftstrom auf das Minimum, starten Sie den Luftreiniger neu und passen 
Sie den Luftstrom nach Bedarf an.

Die Maschine schaltet sich sofort nach dem Start 
automatisch ab und wiederholt die Probleme nach 
dem Neustart.

3

Der Grund hierfür kann eine lose Verkabelung des Motors oder ein Defekt 
des Motors sein. Zerlegen Sie zunächst die Basis des Luftreinigers, prüfen 
Sie, ob die Motorverkabelung auf der Hauptplatine lose ist, und schließen Sie 
sie erneut an. Funktioniert der Motor immer noch nicht, ist der Motor oder 
die Hauptplatine defekt.

Warum funktioniert der Motor nicht, wenn die 
Maschine eingeschaltet ist und die Kontrollleuchten 
normal leuchten?

4

6. FAQ 

19



7. Kundendienst
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Kunden
dienst

Wenn Sie Fragen zum SP1 haben, kontaktieren Sie uns 

bitte und wir werden uns so schnell wie möglich bei 

Ihnen melden!

E-Mail: support@sculpfun.com

Scannen Sie den QR-Code, um mehr zu erfahren!

Haftungsausschluss

1. Alle Informationen in diesem Handbuch wurden sorgfältig geprüft. Bitte 

kontaktieren Sie uns bei Tippfehlern oder Missverständnissen des Inhalts. 

Technische Produktverbesserungen (sofern vorhanden) werden ohne 

Vorankündigung in neue Handbücher aufgenommen.

2. SCULPFUN übernimmt keine Verantwortung für daraus resultierende 

Verluste, wenn Benutzer das Produkt nicht gemäß den Anweisungen und 

Anforderungen des Handbuchs verwenden. Benutzern ist es untersagt, die 

Maschine ohne Anleitung unserer Techniker zu zerlegen. Bei einem solchen 

Verhalten sind die dem Benutzer dadurch entstehenden Verluste vom 

Benutzer zu tragen.

3. Vorbehaltlich der Einhaltung des Gesetzes hat SCULPFUN das endgültige 

Recht zur Auslegung des Dokuments. SCULPFUN behält sich das Recht vor, 

diese Bedingungen ohne vorherige Ankündigung zu aktualisieren, zu ändern 

oder zu beenden.
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1. Informations de sécurité 
2. (obligatoire)

Lisez attentivement les avertissements et suggestions suivants :

1. N'utilisez pas le purificateur de fumée dans des endroits où la température est élevée (plus de 

60 °C), où un incendie ou une explosion sont susceptibles de se produire, ou où il y a du liquide 

et de l'huile.

2. Assurez-vous que la mise à la terre est effectuée avant l'utilisation.

3. La tension interne atteignant 310 V, seuls des professionnels peuvent ouvrir le panneau 

arrière pour inspection ou réparation.

4. Ne déplacez aucun filtre pendant le fonctionnement.

5. Ne touchez pas la turbine rotative avec les mains ou d'autres objets.

6. Veuillez vous assurer que le purificateur de fumée fonctionne dans la plage de tension 

spécifiée, en fonction des informations d'alimentation indiquées sur l'appareil. Éteignez le 

purificateur et débranchez-le lorsque la tension est instable. Réutilisez-le une fois la tension 

stabilisée.

7. Utilisez-le dans la plage d'humidité ambiante spécifiée (40 % à 80 %). N'utilisez pas l'appareil 

en dehors de cette plage d'humidité. Sinon, les filtres risquent de ne plus fonctionner rapide-

ment et le circuit intérieur peut être endommagé.

8. Veuillez installer le préfiltre avant d'utiliser le purificateur s'il est fourni. Le préfiltre est jetable. 

Ne le lavez pas puis ne le réutilisez pas. Veuillez remplacer régulièrement le filtre d'origine. 

N'utilisez pas le purificateur sans préfiltre ou avec un filtre de qualité inférieure. (Il est plus 

coûteux d'utiliser un préfiltre lavé ou de mauvaise qualité, ce qui peut entraîner le blocage et le 

dysfonctionnement du filtre central et principal.)

9. Installez les filtres dans le purificateur avant de l'utiliser. Sans filtre, des particules de fumée ou 

de poussière peuvent pénétrer dans le fourgon et le système de commande et ainsi les 

endommager. Lorsque cela se produit, vous devez le réparer à vos frais. Arrêtez d'utiliser le 

purificateur lorsque les filtres sont fortement obstrués, sinon cela réduira la durée de vie ou 

même endommagera le purificateur. Nettoyez-le et entretenez-le régulièrement, et changez 

régulièrement les filtres pour assurer le bon fonctionnement du purificateur.

10. Ne réduisez pas les couches des filtres ou ne l'utilisez pas sans le préfiltre. Lorsque les filtres 

sont obstrués, que l'aspiration est mauvaise ou ne fonctionne pas, veuillez remplacer les filtres 

d'origine.

11. Ne déchirez pas et n’endommagez pas les étiquettes de garantie sur le purificateur.

!
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2. Liste des éléments

Pack de filtres

Adaptateur de tuyauRaccord de bride de 
tuyau d'échappement

Purificateur de fumée

Préfiltre de rechange

Tuyau d'échappement Tournevis

Câble d'alimentation

Collier de serrage
 pour tuyau

Manuel d'utilisation



3. Spécifications
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Tension d'entrée AC220V / AC110V

Puissance maximale 220W

Vitesse du vent 18m/s

Efficacité de filtrage 0.3μm, 99.97%

Bruit ＜54dB

1.5mLongueur du tuyau

Flux systémique 330m³/h

Dimensions du corps
(Longueur×Largeur×Hauteur) 425 mm × 250 mm × 410 mm

Poids 14.5KG



4. Instructions d'utilisation
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Assembler le purificateur-installer le filtre1

Ouvrir le capot supérieur1 Installez correctement 
les filtres

2

①

②
③

Fermez le couvercle supérieur tout en attachant 
les boucles des deux côtés

3



Installez l'adaptateur du tuyau d'échappement sur la
bride du couvercle supérieur du purificateur.

1

1. Installez le tuyau d'échappement de la machine ou 
de l'enceinte sur le purificateur et fixez-le avec le 
collier de serrage.
2. Installez le connecteur de bride du tuyau d'échappement 
sur la sortie d'air dans le sens des aiguilles d'une montre.
Remarque : Choisissez la position fixe appropriée sur l
'adaptateur de tuyau en fonction du diamètre du tuyau 
d'échappement.

2

Installer le tuyau d'échappement2

25

①

②



Utilisez le purificateur de fumée3
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Installez le tuyau d'échappement fourni avec SP1 sur le
connecteur de bride inférieur et fixez-le avec le collier 
de serrage.

3

Vérifications avant utilisation
Veuillez vérifier les points suivants avant d'utiliser le produit pour la 
première fois afin de garantir la sécurité et la fiabilité :
1. La machine doit être intacte.
2. Vérifiez si le filtre à l'intérieur de la machine est placé de manière 
stable.
3. Le couvercle et le corps doivent être bien installés.
4. Si l'interrupteur d'alimentation est éteint.

1. Branchez le câble d'alimentation, vérifiez si la prise d'alimentation est 
stable.
2. Allumez l'interrupteur d'alimentation.
3. Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre pour démar-
rer la machine et ajustez le débit d'air en fonction des besoins réels.
(Tournez le bouton pour éteindre le purificateur et éteignez l'interrupteur 
d'alimentation une fois le processus terminé.)

①

②

③



5. Entretien
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Problème 1 : Faible débit d'air et faible aspiration.

Causes :

L'entrée est obstruée. / Il y a des corps étrangers dans les tuyaux. / Un ou plusieurs filtres ne 

fonctionnent pas après une utilisation à long terme, ce qui est indiqué par le signal sonore du 

purificateur.

Solution :

1. Remplacez le filtre. Il utilise un filtre remplaçable, lorsque le signal sonore de la machine 

retentit, vous devez nettoyer ou remplacer les filtres. Vous pouvez visiter sculpfun.com pour 

acheter les filtres dont vous avez besoin.

2. Coupez l'alimentation et ouvrez le couvercle pour vérifier si l'entrée est obstruée, puis vérifiez 

si la sortie est obstruée.

Problème 2 : Le purificateur s'éteint automatiquement après avoir été mis sous tension ou 

redémarré.

Causes :

Le courant de démarrage est trop important en raison d'un faible débit d'air et d'une résistance 

élevée du filtre à l'intérieur du purificateur. Le purificateur s'éteint automatiquement lorsque le 

mécanisme de protection est déclenché.

Solution :

Coupez l'alimentation et ouvrez le couvercle pour vérifier si l'entrée est obstruée. Assurez-vous 

que l'entrée est dégagée, réglez le débit d'air au minimum, redémarrez le purificateur et ajustez 

le débit d'air selon les besoins.

Problème 3 : Allumez l'interrupteur d'alimentation, le voyant est éteint, le fusible à côté de 

l'alimentation électrique est peut-être cassé et doit être remplacé.

Étapes de remplacement du fusible

air flow

Dépannage1

Coupez l'alimentation,
soulevez la rainure du fusible
avec un tournevis

1 Le fusible de gauche est 
grillé et celui de droite est 
celui de rechange

2 Retirez celui qui est
 grillé

3

Épuisée
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Si les problèmes persistent après ces inspections

et maintenances, veuillez contacter le service après-vente 

de Sculpfun.

E-mail : support@sculpfun.com

Ce produit utilise des filtres remplaçables,

et ils doivent être nettoyés ou remplacés en temps opportun

pour garantir l'effet de purification du purificateur

Suggestions de remplacement de filtre2
1. Préfiltre (recommandé de le remplacer tous les 7 à 15 jours)

Lorsque la poussière accumulée sur le préfiltre dépasse 70 % et ne peut pas être 

nettoyée, veuillez le remplacer.

2. Filtre intermédiaire (recommandé de le remplacer tous les 2 à 3 mois)

Lorsque la poussière accumulée sur le filtre intermédiaire affecte manifestement la 

puissance d'aspiration, il doit être nettoyé immédiatement. Si la poussière ne peut 

pas être nettoyée, veuillez le remplacer.

3. Filtre principal (recommandé de le remplacer tous les 3 à 6 mois)

Lorsque le filtre ne peut pas éliminer efficacement l'odeur de fumée, le filtre 

principal doit être remplacé.

Installer le fusible de 
rechange

4 Remettez la rainure du 
fusible en place

5 Finie6



Il se peut que le fusible à côté de l'interrupteur d'alimentation soit cassé et 
doive être remplacé.

Pourquoi le voyant lumineux ne s'allume pas lorsque
 l'interrupteur d'alimentation est allumé alors que le 
cordon d'alimentation est normalement branché ?

1

La raison peut être que l'entrée d'air est bloquée ou qu'il y a des corps 
étrangers dans le tuyau, un ou plusieurs filtres ne fonctionnent pas après une 
utilisation à long terme. Veuillez couper l'alimentation et ouvrir le couvercle, 
vérifier si l'entrée est bloquée, puis vérifier si la sortie d'air est bloquée ; si la 
puissance d'aspiration est normale, le filtre doit être remplacé.

Pourquoi le flux d'air est-il faible et la puissance d'asp-
iration est-elle faible lorsque la machine fonctionne ?

2

Les causes peuvent être un courant de démarrage trop important en raison 
d'un mauvais flux d'air et d'une résistance élevée du filtre à l'intérieur du 
purificateur. Le purificateur s'arrête automatiquement lorsque le mécanisme 
de protection est déclenché.
Veuillez couper l'alimentation et ouvrir le couvercle pour vérifier si l'entrée est 
bloquée. Assurez-vous que l'entrée est dégagée, réglez le débit d'air au 
minimum, redémarrez le purificateur et ajustez le débit d'air selon les besoins.

La machine s'éteint automatiquement immédiatement
après le démarrage et répète les problèmes après 
le redémarrage.

3

La raison peut être que le câblage du moteur est desserré ou que le moteur 
est cassé ; démontez d'abord la base du purificateur, vérifiez si le câblage du 
moteur est desserré sur la carte mère et rebranchez-le, si le moteur ne 
fonctionne toujours pas, alors le moteur est cassé ou la carte mère est 
cassée.

Pourquoi le moteur ne fonctionne-t-il pas lorsque la 
machine est sous tension et que les voyants lumineux 
s'allument normalement ?

4

6. FAQ 

29



7. Service après-vente
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after-sales 
service

Si vous avez des questions sur le SP1, veuillez nous 

contacter et nous vous répondrons dans les plus brefs 

délais !

E-mail : support@sculpfun.com

Scannez le code QR pour en savoir plus !

Clause de non-responsabilité

1. Toutes les informations contenues dans ce manuel ont été soigneusement 

examinées. Veuillez nous contacter en cas d'erreur typographique ou de 

mauvaise compréhension du contenu. Les améliorations techniques 

apportées aux produits (le cas échéant) seront ajoutées aux nouveaux 

manuels sans préavis.

2. SCULPFUN ne sera pas responsable de toute perte résultant de l'utilisa-

tion du produit par les utilisateurs conformément aux instructions et aux 

exigences du manuel. Il est interdit aux utilisateurs de démonter la machine 

sans l'aide de nos techniciens. Si un tel comportement se produit, les pertes 

causées à l'utilisateur seront à la charge de l'utilisateur.

3. Sous réserve du respect de la loi, SCULPFUN a le droit final d'interpréter le 

document. SCULPFUN se réserve le droit de mettre à jour, de modifier ou de 

résilier les présentes conditions sans préavis.
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1. Informazioni sulla sicurezza 
(richiesto)

Leggere attentamente le seguenti avvertenze e suggerimenti:

1. Non utilizzare il purificatore di fumo in luoghi in cui la temperatura è elevata (oltre 

60℃), è probabile che si verifichino incendi o esplosioni o ci sono liquidi e olio.

2. Assicurarsi che la messa a terra sia stata eseguita prima dell'operazione.

3. Poiché la tensione interna raggiunge i 310 V, solo i professionisti possono aprire il 

pannello posteriore per l'ispezione o la riparazione.

4. Non spostare alcun filtro durante l'operazione.

5. Non toccare la girante rotante con le mani o altri oggetti.

6. Assicurarsi che il purificatore di fumo funzioni nell'intervallo di tensione specificato, 

soggetto alle informazioni di alimentazione riportate sulla macchina. Spegnere il 

purificatore e scollegarlo quando la tensione è stantia. Utilizzarlo di nuovo dopo che 

la tensione si è stabilizzata.

7. Utilizzarlo nell'intervallo di umidità ambientale specificato (40%~80%). Non utilizzare 

la macchina al di fuori di questo intervallo di umidità. In caso contrario, i filtri potreb-

bero presto non funzionare e il circuito interno potrebbe danneggiarsi. 8. Installare il 

prefiltro prima di utilizzare il purificatore, se fornito. Il prefiltro è monouso. Non lavarlo 

e riutilizzarlo. Sostituire regolarmente il filtro originale. Non utilizzare il purificatore 

senza prefiltro o con uno di qualità inferiore. (Utilizzare un prefiltro lavato o di scarsa 

qualità costa di più, il che potrebbe causare l'intasamento e il malfunzionamento del 

filtro centrale e principale.)

9. Installare i filtri nel purificatore prima dell'uso. Senza filtri, particelle di fumo o 

polvere potrebbero entrare nel furgone e nel sistema di controllo e quindi danneggia-

rli. Quando ciò accade, è necessario ripararlo a proprie spese. Interrompere l'utilizzo 

del purificatore quando i filtri sono fortemente intasati, altrimenti si ridurrà la durata 

utile o addirittura si danneggerà il purificatore. Pulirlo e mantenerlo regolarmente e 

sostituire regolarmente i filtri per garantire il corretto funzionamento del purificatore.

10. Non ridurre gli strati dei filtri o utilizzarlo senza prefiltro. Quando i filtri sono 

intasati, l'aspirazione è scarsa o non funziona, sostituire i filtri originali.

11. Non strappare o danneggiare le etichette di garanzia sul purificatore.

!
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2. Elenco degli articoli

Pacchetto filtro

Adattatore per tubiTubo di scarico
Connettore flangiato

Purificatore di fumo

Prefiltro di ricambio

Tubo di scarico Cacciavite

Cavo di alimentazione

Morsetto per tubi

Manuale d'uso



3. Specifiche
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Tensione di ingresso AC220V / AC110V

Potenza massima 220W

Velocità del vento 18m/s

Efficienza di filtraggio 0.3μm, 99.97%

Rumore ＜54dB

1.5mLunghezza del tubo

Flusso sistemico 330m³/h

Dimensioni del corpo
(Lunghezza×Larghezza×Altezza) 425 mm × 250 mm × 410 mm

Peso 14.5KG



4. Istruzioni per l'uso
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Montare il purificatore-installare il filtro1

Aprire il coperchio 
superiore

1 Installare correttamente
 i filtri

2

①

②
③

Chiudere il coperchio superiore allacciando le fibbie 
su entrambi i lati

3



Installare l'adattatore del tubo di scarico sulla 
flangia del coperchio superiore del purificatore.

1

1. Installare il tubo di scarico della macchina o dell'involucro 
al purificatore e fissarlo con la fascetta stringitubo.
2. Installare il connettore flangiato del tubo di scarico 
all'uscita dell'aria in senso orario.
Nota: scegliere la posizione fissa appropriata sull'adattatore 
del tubo in base al diametro del tubo di scarico

2

Installare il tubo di scarico2

35

①

②



Utilizzare il purificatore del fumo3
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Installare il tubo di scarico fornito con SP1 sul connettore 
flangia inferiore e fissarlo con la fascetta stringitubo.

3

1. Collegare il cavo di alimentazione, controllare che la spina di alimen-
tazione sia stabile.
2. Accendere l'interruttore di alimentazione.
3. Ruotare la manopola in senso orario per avviare la macchina e rego-
lare il flusso d'aria in base alle effettive esigenze.
(Ruotare la manopola per spegnere il purificatore e spegnere l'interrut-
tore di alimentazione dopo aver terminato il processo.)

①

②

③

Controlli prima dell'uso
Si prega di verificare i seguenti aspetti prima di utilizzare il prodotto per 
la prima volta per garantirne la sicurezza e l'affidabilità:
1. La macchina deve essere intatta.
2. Controllare che il filtro all'interno della macchina sia posizionato in 
modo stabile.
3. Il coperchio e il corpo devono essere installati correttamente.
4. Che l'interruttore di alimentazione sia spento.



5. Manutenzione
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Problema 1: Flusso d'aria debole e scarsa aspirazione.

Cause:

L'ingresso si blocca. / Ci sono corpi estranei nei tubi. / Uno o più filtri non funzionano dopo un 

uso prolungato, il che è indicato dal suono del cicalino del purificatore.

Soluzione:

1. Sostituisci il filtro. Utilizza un filtro sostituibile, quando il cicalino della macchina suona, devi 

pulire o sostituire i filtri. Puoi visitare sculpfun.com per acquistare i filtri di cui hai bisogno.

2. Spegni l'alimentazione e apri il coperchio per verificare se l'ingresso è bloccato, quindi 

controlla se l'uscita è bloccata.

Problema 2: Il purificatore si spegne automaticamente dopo essere stato acceso o riavviato.

Cause:

La corrente di avviamento è troppo elevata a causa del flusso d'aria scarso e dell'elevata 

resistenza del filtro all'interno del purificatore. Il purificatore si spegne automaticamente 

quando viene attivato il meccanismo di protezione.

Soluzione:

Spegni l'alimentazione e apri il coperchio per verificare se l'ingresso è bloccato. Assicurarsi che 

l'ingresso sia libero, impostare il flusso d'aria al minimo, riavviare il purificatore e regolare il 

flusso d'aria come richiesto.

Problema 3: accendere l'interruttore di alimentazione, la spia è spenta, il fusibile accanto 

all'alimentatore potrebbe essere rotto e deve essere sostituito.

Passaggi per la sostituzione del fusibile

air flow

Risoluzione dei problemi1

Spegnere l'alimentazione,
sollevare la scanalatura 
del fusibile con un cacciavite

1 Quello a sinistra è il 
fusibile bruciato, quello
 a destra è quello di riserva.

2 Rimuovi quello 
bruciato

3

Bruciato



38

Se i problemi persistono dopo queste ispezioni e manutenzione, 

contattare il servizio post-vendita di Sculpfun.

Email:support@sculpfun.com

Questo prodotto utilizza filtri sostituibili,

e deve essere pulito o sostituito tempestivamente

per garantire l'effetto di purificazione del purificatore

Suggerimenti per la sostituzione 
del filtro

2

1. Prefiltro (si consiglia di sostituirlo ogni 7~15 giorni)

Quando la polvere accumulata sul prefiltro supera il 70% e non può essere pulita, 

sostituirlo.

2. Filtro intermedio (si consiglia di sostituirlo ogni 2~3 mesi)

Quando la polvere accumulata sul filtro intermedio influisce in modo evidente sulla 

potenza di aspirazione, pulirlo immediatamente. Se la polvere non può essere pulita, 

sostituirlo.

3. Filtro principale (si consiglia di sostituirlo ogni 3~6 mesi)

Quando il filtro non riesce a rimuovere efficacemente l'odore di fumo, sostituire il 

filtro principale.

Installare il fusibile di 
riserva

4 Rimettere la scanalatura 
del fusibile

5 Finita6



Potrebbe essere che il fusibile vicino all'interruttore di alimentazione sia rotto 
e debba essere sostituito.

Perché la spia luminosa non si accende quando 
l'interruttore di alimentazione viene acceso dopo 
che il cavo di alimentazione è stato collegato 
normalmente?

1

Il motivo potrebbe essere che l'ingresso dell'aria è bloccato o ci sono corpi 
estranei nel tubo, uno o più filtri non funzionano dopo un uso prolungato. 
Spegnere l'alimentazione e aprire il coperchio, controllare se l'ingresso è 
bloccato, quindi controllare se l'uscita dell'aria è bloccata; se la potenza di 
aspirazione è normale, il filtro deve essere sostituito.

Perché il flusso d'aria è debole e la potenza di 
aspirazione è scarsa quando la macchina è in funzione?

2

Le cause potrebbero essere che la corrente di avviamento è troppo grande a 
causa di un flusso d'aria scarso e di un'elevata resistenza del filtro all'interno 
del purificatore. Il purificatore si spegne automaticamente quando viene 
attivato il meccanismo di protezione.
Spegnere l'alimentazione e aprire il coperchio per verificare se l'ingresso è 
bloccato. Assicurarsi che l'ingresso sia libero, impostare il flusso d'aria al 
minimo, riavviare il purificatore e regolare il flusso d'aria come richiesto.

La macchina si spegne automaticamente subito dopo 
l'avvio e ripete i problemi dopo il riavvio.

3

Il motivo potrebbe essere che il cablaggio del motore è allentato o il motore 
è rotto; per prima cosa smonta la base del purificatore, controlla se il cablag-
gio del motore è allentato sulla scheda madre e ricollegalo; se il motore 
continua a non funzionare, il motore o la scheda madre sono rotti.

Perché il motore non funziona quando la macchina è 
accesa e le spie luminose si accendono normalmente?

4

6. FAQ 

39



7. Servizio post-vendita
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servizio post-
vendita

Se hai domande su SP1, contattaci e ti risponderemo il 

prima possibile!

E-mail:support@sculpfun.com

Scansiona il codice QR per saperne di più!

Disclaimer

1. Tutte le informazioni contenute in questo manuale sono state attentam-

ente esaminate. Vi preghiamo di contattarci per eventuali errori tipografici o 

incomprensioni del contenuto. I miglioramenti tecnici dei prodotti (se 

presenti) saranno aggiunti ai nuovi manuali senza preavviso.

2. SCULPFUN non si assume alcuna responsabilità per eventuali perdite 

derivanti dal mancato utilizzo del prodotto da parte degli utenti secondo le 

istruzioni e i requisiti del Manuale. Agli utenti è vietato smontare la macchina 

senza la guida dei nostri tecnici. Se si verifica tale comportamento, le perdite 

causate all'utente saranno a carico dell'utente.

3. Fatti salvi i termini di legge, SCULPFUN ha il diritto finale di interpretare il 

documento. SCULPFUN si riserva il diritto di aggiornare, modificare o 

terminare i presenti Termini senza preavviso.
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1. Información de seguridad
 (obligatoria)

Lea atentamente las siguientes advertencias y sugerencias:

1. No utilice el purificador de humo en lugares donde la temperatura sea alta (superi-

or a 60 ℃), donde pueda producirse un incendio o una explosión, o donde haya 

líquido o aceite.

2. Asegúrese de que la conexión a tierra esté hecha antes de la operación.

3. Como el voltaje interno alcanza los 310 V, solo los profesionales pueden abrir el 

panel trasero para inspección o reparación.

4. No mueva ningún filtro durante el funcionamiento.

5. No toque el impulsor giratorio con las manos u otros objetos.

6. Asegúrese de que el purificador de humo se utilice en el rango de voltaje especifi-

cado, de acuerdo con la información de alimentación etiquetada en la máquina. 

Apague el purificador y desenchúfelo cuando el voltaje se haya estabilizado. Utilícelo 

nuevamente después de que el voltaje se haya estabilizado.

7. Utilícelo en el rango de humedad ambiental especificado (40 % ~ 80 %). No utilice 

la máquina fuera de este rango de humedad. De lo contrario, los filtros pueden dejar 

de funcionar pronto y el circuito interior puede dañarse.

8. Instale el prefiltro antes de utilizar el purificador si se incluye. El prefiltro es desech-

able. No lo lave y luego lo reutilice. Reemplace el filtro original con regularidad. No 

utilice el purificador sin un prefiltro o con uno de calidad inferior. (Cuesta más utilizar 

un prefiltro lavado o de mala calidad, lo que puede provocar que el filtro central y 

principal se bloqueen y dejen de funcionar). 9. Instale filtros en el purificador antes de 

ponerlo en funcionamiento. Sin filtros, pueden entrar partículas de humo o polvo en 

la furgoneta y el sistema de control y dañarlos. Cuando esto suceda, deberá repararlo 

por su cuenta. Deje de utilizar el purificador cuando los filtros estén muy bloqueados, 

de lo contrario, acortará la vida útil o incluso provocará daños en el purificador. 

Límpielo y manténgalo con regularidad, y cambie los filtros de forma rutinaria para 

garantizar el funcionamiento correcto del purificador. 10. No reduzca las capas de los 

filtros ni lo utilice sin el prefiltro. Cuando los filtros estén bloqueados, la succión sea 

deficiente o no funcione, reemplace los filtros originales.

11. No rompa ni dañe las etiquetas de garantía del purificador.

!
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2. Lista de artículos

Paquete de filtros

Adaptador de tuboConector de brida del 
tubo de escape

Purificador de humo

Prefiltro de repuesto

Tubo de escape Destornillador

Cable de alimentación

Abrazadera de tubo

Manual de usuario
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Voltaje de entrada AC220V / AC110V

Máxima potencia 220W

Velocidad del viento 18m/s

Eficiencia de filtrado 0.3μm, 99.97%

Ruido ＜54dB

1.5mLongitud de la tubería

Flujo sistémico 330m³/h

Dimensiones del cuerpo
(Largo × Ancho × Alto) 425 mm × 250 mm × 410 mm

Peso 14.5KG



4. Instrucciones de uso
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Ensamble el purificador-instale el filtro1

Abra la cubierta superior1 Instalar correctamente 
los filtros

2

①

②
③

Cierre la tapa superior mientras abrocha las hebillas
en ambos lados

3



Instale el adaptador del tubo de escape en la
brida de la cubierta superior del purificador.

1

1. Instale el tubo de escape de la máquina o del gabinete en el
purificador y fíjelo con la abrazadera para tubos.
2. Instale el conector de brida del tubo de escape en la
salida de aire en el sentido de las agujas del reloj.
Nota: Elija la posición fija adecuada en el
"Adaptador de tubo" según el diámetro del tubo de escape

2

Instalar el tubo de escape2

45

①

②



Utilice el purificador de humo3

46

Instale el tubo de escape provisto con SP1 en el
conector de brida inferior y fíjelo con la abrazadera de tubo.

3

1. Conecte el cable de alimentación y compruebe que el enchufe esté 
enchufado.
2. Encienda el interruptor de encendido.
3. Gire la perilla en el sentido de las agujas del reloj para poner en 
marcha la máquina y ajuste el flujo de aire según las necesidades reales.
(Gire la perilla para apagar el purificador y apague el interruptor de 
encendido después de finalizar el proceso).

①

②

③

Comprobaciones antes del uso
Antes de utilizar el producto por primera vez, compruebe los siguientes 
aspectos para garantizar su seguridad y fiabilidad:
1. La máquina debe estar intacta.
2. Compruebe si el filtro del interior de la máquina está colocado de 
forma estable.
3. La tapa y el cuerpo deben estar bien instalados.
4. Si el interruptor de encendido está apagado.
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Problema 1: Flujo de aire débil y succión deficiente.

Causas:

La entrada se bloquea. / Hay materias extrañas en las tuberías. / Uno o más filtros dejan de 

funcionar después de un uso prolongado, lo que se indica cuando suena el timbre del purifica-

dor.

Solución:

1. Reemplace el filtro. Utiliza un filtro reemplazable, cuando suena el timbre de la máquina, 

debe limpiar o reemplazar los filtros. Puede visitar sculpfun.com para comprar los filtros que 

necesita.

2. Apague el aparato y abra la tapa para verificar si la entrada está bloqueada y luego verifique 

si la salida está bloqueada.

Problema 2: El purificador se apaga automáticamente después de encenderlo o reiniciarlo.

Causas:

La corriente de arranque es demasiado grande debido al flujo de aire deficiente y la alta 

resistencia del filtro dentro del purificador. El purificador se apaga automáticamente cuando se 

activa el mecanismo de protección.

Solución:

Apague el aparato y abra la tapa para verificar si la entrada está bloqueada. Asegúrese de que 

la entrada esté despejada, ajuste el flujo de aire al mínimo, reinicie el purificador y ajuste el 

flujo de aire según sea necesario.

Problema 3: Encienda el interruptor de encendido, el indicador está apagado, el fusible junto a 

la fuente de alimentación puede estar roto y debe reemplazarse.

Pasos para reemplazar el fusible

air flow

Solución de problemas1

Apague la alimentación,
levante la ranura del fusible
con un destornillador

1 El de la izquierda es el 
fusible quemado, el de 
la derecha es el de repuesto.

2 Quitar el quemado3

Quemado
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Si los problemas persisten después de estas inspecciones

y mantenimiento, 

comuníquese con el servicio posventa de Sculpfun.

Correo electrónico: support@sculpfun.com

Este producto utiliza filtros reemplazables,

y es necesario limpiarlos o reemplazarlos de manera oportuna

para garantizar el efecto de purificación del purificador.

Sugerencias para el reemplazo de filtros2
1. Prefiltro (se recomienda reemplazarlo entre 7 y 15 días)

Cuando el polvo acumulado en el prefiltro supere el 70 % y no se pueda limpiar, 

reemplácelo.

2. Filtro intermedio (se recomienda reemplazarlo entre 2 y 3 meses)

Cuando el polvo acumulado en el filtro intermedio afecte de manera evidente la 

potencia de succión, se debe limpiar de inmediato. Si el polvo no se puede limpiar, 

reemplácelo.

3. Filtro principal (se recomienda reemplazarlo entre 3 y 6 meses)

Cuando el filtro no pueda eliminar eficazmente el olor a humo, se debe reemplazar 

el filtro principal.

Instalar el fusible de 
repuesto

4 Vuelva a colocar la ranura
del fusible

5 Finalizada6



Podría ser que el fusible al lado del interruptor de encendido esté roto y 
necesite ser reemplazado.

¿Por qué la luz indicadora no se enciende cuando se 
enciende el interruptor de encendido después de 
que el cable de alimentación está conectado 
normalmente?

1

El motivo puede ser que la entrada de aire esté bloqueada o que haya 
materias extrañas en la tubería, o que uno o más filtros no funcionen 
después de un uso prolongado. Apague el aparato y abra la tapa, compruebe 
si la entrada está bloqueada y, a continuación, compruebe si la salida de aire 
está bloqueada; si la potencia de succión es normal, es necesario sustituir el 
filtro.

¿Por qué el flujo de aire es débil y la potencia de 
succión es deficiente cuando la máquina está 
funcionando?

2

The causes may be that the starting current is too large due to poor air flow 
and high filter resistance inside the purifier. The purifier shuts down automat-
ically when the protection mechanism is triggered.
Please trun off the power and open the lid to check whether the inlet is 
blocked. Ensure that the inlet is clear, set the air flow to the minimum, restart 
the purifier, and adjust the air flow as required.

The machine shuts down automatically immediately 
after starting and repeats the problems after restarted.

3

The reason may be that the motor wiring is loose or the motor is broken; first 
disassemble the purifier base, check whether the motor wiring is loose on the 
motherboard, and re-plug it, if the motor still doesn't work then the motor is 
broken or the motherboard is broken.

Why does the motor not work when the machine is 
powered on and the indicator lights light up normally?

4

6. Preguntas frecuentes
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after-sales 
service

If you have any questions about the SP1, please contact 

us and we will get back to you as soon as possible!

E-mail:support@sculpfun.com

Scan the QR code for more!

Disclaimer

1. All information in this manual has been carefully reviewed. Please contact 

us for any typographical errors or misunderstanding of the contents. 

Technical improvements to products (if any) will be added to new manuals 

without notice.

2. SCULPFUN shall bear no responsibility for any loss resulting therefrom if 

users do not use the product according to the instructions and requirements 

of the Manual. Users are prohibited from disassembling the machine without 

the guidance of our technicians. If such behavior occurs, the losses caused 

to the user shall be borne by the user.

3. Subject to compliance with the law, SCULPFUN has the final right to 

interpret the document. SCULPFUN reserves the right to update, modify or 

terminate these Terms without prior notice.
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1. Informacje dotyczące bezpieczeństwa 
(wymagane)

Przeczytaj uważnie poniższe ostrzeżenia i sugestie:

1. Nie używaj oczyszczacza dymu w miejscach, w których temperatura jest wysoka 

(powyżej 60℃), istnieje ryzyko pożaru lub wybuchu lub występuje ciecz i olej.

2. Upewnij się, że uziemienie zostało wykonane przed uruchomieniem.

3. Ponieważ napięcie wewnętrzne osiąga 310 V, tylko profesjonaliści mogą otworzyć 

tylny panel w celu sprawdzenia lub naprawy.

4. Nie przesuwaj żadnego filtra podczas pracy.

5. Nie dotykaj obracającego się wirnika rękami lub innymi przedmiotami.

6. Upewnij się, że oczyszczacz dymu jest obsługiwany w określonym zakresie napię-

cia, zgodnie z informacjami o zasilaniu umieszczonymi na urządzeniu. Wyłącz 

oczyszczacz i odłącz go od zasilania, gdy napięcie jest niestabilne. Użyj go ponownie 

po ustabilizowaniu napięcia.

7. Używaj go w określonym zakresie wilgotności otoczenia (40%~80%). Nie używaj 

urządzenia poza tym zakresem wilgotności. W przeciwnym razie filtry mogą wkrótce 

przestać działać, a wewnętrzny obwód może zostać uszkodzony.

8. Zainstaluj filtr wstępny przed użyciem oczyszczacza, jeśli jest dołączony. Filtr 

wstępny jest jednorazowy. Nie myj go i nie używaj ponownie. Regularnie wymieniaj 

oryginalny filtr. Nie używaj oczyszczacza bez filtra wstępnego lub z filtrem gorszej 

jakości. (Koszt użycia umytego lub niskiej jakości filtra wstępnego jest wyższy, co 

może spowodować zablokowanie środkowego i głównego filtra i ich uszkodzenie.)

9. Zainstaluj filtry w oczyszczaczu przed użyciem. Bez filtrów cząsteczki dymu lub 

kurzu mogą dostać się do furgonetki i układu sterowania, powodując ich uszkodzenie. 

W takim przypadku musisz naprawić to na własny koszt. Zaprzestań używania 

oczyszczacza, gdy filtry są mocno zablokowane, w przeciwnym razie skróci to jego 

żywotność, a nawet spowoduje uszkodzenie. Regularnie czyść i konserwuj 

oczyszczacz oraz rutynowo wymieniaj filtry, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.

10. Nie zmniejszaj warstw filtrów ani nie używaj go bez filtra wstępnego. Gdy filtry są 

zablokowane, ssanie jest słabe lub nie działa, wymień oryginalne filtry. 

11. Nie wolno rozrywać ani uszkadzać etykiet gwarancyjnych umieszczonych na 

oczyszczaczu.

!
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2. Lista przedmiotów

Pakiet filtrów

Adapter rurowyRura wydechowa
Złącze kołnierzowe

Oczyszczacz dymu

Zapasowy filtr wstępny

Rura wydechowa Screwdriver

Kabel zasilający

Zacisk rurowy

Instrukcja obsługi



3. Specyfikacje
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Napięcie wejściowe AC220V / AC110V

Maksymalna moc 220W

Prędkość wiatru 18m/s

Wydajność filtrowania 0.3μm, 99.97%

Hałas ＜54dB

1.5mDługość rury

Przepływ systemowy 330m³/h

Wymiary ciała
(Długość×Szerokość×Wysokość) 425 mm × 250 mm × 410 mm

Waga 14.5KG



4. Instrukcja użytkowania
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Złóż oczyszczacz - zainstaluj filtr1

Otwórz górną pokrywę1 Prawidłowo zainstaluj
filtry

2

①

②
③

Zamknij górną pokrywę, jednocześnie zapinając klamry
po obu stronach

3



Zamontuj adapter rury wydechowej na kołnierzu 
górnej pokrywy oczyszczacza.

1

1. Zamontuj rurę wydechową maszyny lub obudowy do
oczyszczacza i zamocuj ją za pomocą zacisku rurowego.
2. Zamontuj łącznik kołnierza rury wydechowej do
wylotu powietrza zgodnie z ruchem wskazówek zegara.
Uwaga: Wybierz odpowiednią pozycję stałą na
"adapterze rurowym" zgodnie ze średnicą rury wydechowej.

2

Zamontuj rurę wydechową2

55

①

②



Użyj oczyszczacza dymu3
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Zamontuj rurę wydechową dostarczoną z SP1 na dolnym 
łączniku kołnierzowym i zamocuj ją za pomocą obejmy 
rurowej.

3

Kontrole przed użyciem
Przed pierwszym użyciem produktu sprawdź następujące kwestie, aby 
zapewnić bezpieczeństwo i niezawodność:
1. Maszyna powinna być nienaruszona.
2. Sprawdź, czy filtr wewnątrz maszyny jest stabilnie umieszczony.
3. Pokrywa i korpus powinny być dobrze zamontowane.
4. Czy wyłącznik zasilania jest wyłączony.

1. Podłącz kabel zasilający, sprawdź, czy wtyczka zasilania jest stabilna.
2. Włącz przełącznik zasilania.
3. Obróć pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby uruchomić 
maszynę i wyregulować przepływ powietrza zgodnie z rzeczywistym 
zapotrzebowaniem.
(Obróć pokrętło, aby wyłączyć oczyszczacz i wyłącz przełącznik zasilania 
po zakończeniu procesu.)

①

②

③
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Problem 1: Słaby przepływ powietrza i słabe ssanie.

Przyczyny:

Wlot zostaje zablokowany. / W rurach znajdują się ciała obce. / Jeden lub więcej filtrów nie działa 

po długim okresie użytkowania, co jest sygnalizowane dźwiękiem brzęczyka oczyszczacza.

Rozwiązanie:

1. Wymień filtr. Używa on wymiennego filtra, gdy zabrzmi dźwięk brzęczyka urządzenia, należy 

wyczyścić lub wymienić filtry. Możesz odwiedzić stronę sculpfun.com, aby kupić potrzebne filtry.

2. Wyłącz zasilanie i otwórz pokrywę, aby sprawdzić, czy wlot jest zablokowany, a następnie 

sprawdź, czy wylot jest zablokowany.

Problem 2: Oczyszczacz wyłącza się automatycznie po włączeniu zasilania lub ponownym 

uruchomieniu.

Przyczyny:

Prąd rozruchowy jest zbyt duży z powodu słabego przepływu powietrza i wysokiej rezystancji 

filtra wewnątrz oczyszczacza. Oczyszczacz wyłącza się automatycznie po uruchomieniu mecha-

nizmu zabezpieczającego.

Rozwiązanie:

Wyłącz zasilanie i otwórz pokrywę, aby sprawdzić, czy wlot jest zablokowany. Upewnij się, że wlot 

jest czysty, ustaw przepływ powietrza na minimum, uruchom ponownie oczyszczacz i dostosuj 

przepływ powietrza zgodnie z potrzebami.

Problem 3: Włącz przełącznik zasilania, wskaźnik jest wyłączony, bezpiecznik obok zasilacza może 

być uszkodzony i należy go wymienić.

Kroki wymiany bezpiecznika

air flow

Rozwiązywanie problemów1

Wyłącz zasilanie,
podważ rowek 
bezpiecznika śrubokrętem

1 Po lewej stronie jest 
przepalony bezpiecznik, 
po prawej jest zapasowy

2 Usuń spalony
jeden

3

Wypalony
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Jeśli problemy nie ustąpią po tych kontrolach i konserwacji, 

skontaktuj się z działem obsługi posprzedażowej Sculpfun.

E-mail: support@sculpfun.com

Ten produkt wykorzystuje wymienne filtry,

i należy je czyścić lub wymieniać w odpowiednim czasie,

aby zapewnić efekt oczyszczania oczyszczacza

Sugestie dotyczące wymiany filtra2
1. Filtr wstępny (zalecana wymiana co 7~15 dni)

Gdy na filtrze wstępnym zgromadzi się ponad 70% kurzu i nie można go wyczyścić, 

należy go wymienić.

2. Filtr środkowy (zalecana wymiana co 2~3 miesiące)

Gdy nagromadzony kurz na filtrze środkowym wyraźnie wpływa na siłę ssania, należy 

go natychmiast wyczyścić. Jeśli kurzu nie można usunąć, należy go wymienić.

3. Filtr główny (zalecana wymiana co 3~6 miesięcy)

Gdy filtr nie jest w stanie skutecznie usunąć zapachu dymu, należy wymienić filtr 

główny.

Zainstaluj zapasowy 
bezpiecznik

4 Włóż bezpiecznik
z powrotem

5 Gotowy6



Możliwe, że bezpiecznik znajdujący się obok wyłącznika zasilania jest uszkod-
zony i należy go wymienić.

Dlaczego kontrolka nie zapala się po włączeniu 
przełącznika zasilania, mimo że przewód zasilający jest
normalnie podłączony?

1

Powodem może być zablokowany wlot powietrza lub obecność ciał obcych w 
rurze, jeden lub więcej filtrów nie działa po długotrwałym użytkowaniu. 
Wyłącz zasilanie i otwórz pokrywę, sprawdź, czy wlot jest zablokowany, a 
następnie sprawdź, czy wylot powietrza jest zablokowany; jeśli siła ssania jest 
normalna, filtr należy wymienić.

Dlaczego przepływ powietrza jest słaby, a siła ssania 
słaba, gdy urządzenie pracuje?

2

Przyczyną może być zbyt duży prąd rozruchowy z powodu słabego przepływu 
powietrza i wysokiej rezystancji filtra wewnątrz oczyszczacza. Oczyszczacz 
wyłącza się automatycznie po uruchomieniu mechanizmu zabezpieczającego.
Odłącz zasilanie i otwórz pokrywę, aby sprawdzić, czy wlot jest zablokowany. 
Upewnij się, że wlot jest czysty, ustaw przepływ powietrza na minimum, 
uruchom ponownie oczyszczacz i wyreguluj przepływ powietrza zgodnie z 
wymaganiami.

Maszyna wyłącza się automatycznie natychmiast po 
uruchomieniu i powtarza problemy po ponownym 
uruchomieniu.

3

Przyczyną może być luźne okablowanie silnika lub uszkodzenie silnika. 
Najpierw należy rozmontować podstawę oczyszczacza, sprawdzić, czy 
okablowanie silnika na płycie głównej nie jest luźne, i ponownie je podłączyć. 
Jeśli silnik nadal nie działa, oznacza to, że silnik jest uszkodzony lub uszkod-
zona jest płyta główna.

Dlaczego silnik nie działa, gdy maszyna jest włączona, 
a kontrolki świecą się normalnie?

4

6. FAQ 
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Jeśli masz jakiekolwiek pytania dotyczące SP1, skontaktuj 

się z nami, a my odpowiemy tak szybko, jak to możliwe!

E-mail:support@sculpfun.com

Zeskanuj kod QR, aby uzyskać więcej informacji!

7. Obsługa posprzedażna
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serwis posp-
rzedażowy

Zastrzeżenie

1. Wszystkie informacje zawarte w niniejszej instrukcji zostały dokładnie 

sprawdzone. W przypadku błędów typograficznych lub nieporozumień 

dotyczących treści prosimy o kontakt. Ulepszenia techniczne produktów 

(jeśli takie wystąpią) zostaną dodane do nowych instrukcji bez powiadomie-

nia.

2. SCULPFUN nie ponosi odpowiedzialności za straty wynikające z tego, jeśli 

użytkownicy nie będą używać produktu zgodnie z instrukcjami i wymagania-

mi zawartymi w instrukcji. Użytkownikom zabrania się rozmontowywania 

maszyny bez wskazówek naszych techników. W przypadku wystąpienia 

takiego zachowania straty poniesione przez użytkownika ponosi użytkownik.

3. Z zastrzeżeniem zgodności z prawem, SCULPFUN ma ostateczne prawo 

do interpretacji dokumentu. SCULPFUN zastrzega sobie prawo do aktual-

izacji, modyfikacji lub rozwiązania niniejszych Warunków bez wcześniejszego 

powiadomienia.








